
 El pago de la mensualidad es por 4 sesiones al mes, en caso de que la clase caiga en fiesta, se podrá reponer

la clase otro día de la semana. / The monthly payment is for 4 sessions per month, if the class falls on a

holiday it is possible to reschedule for a different day of the week.

 La mensualidad debe cubrirse entre el día 1 y 5 de cada mes y sólo podrán reponer clases quienes estén al

corriente con los pagos. / Monthly payments should be covered between day 1-5 of each month and only

the person making payments may reschedule sessions.

 Para recuperar clases deberá ser en otro día de la semana diferente al día de clase regular y podrán hacerlo

solamente quienes estén al corriente de sus pagos. / To reschedule classes it must be on a different day to

the regular day of your class. Only those making payments may reschedule sessions.

 Por ningún motivo se podrá cambiar la fecha de pago de la mensualidad. / For no reason can you change

the dates of payment for your classes.

 Si quisiera ausentarse y pausar su subscripción por un mes, podrá pagar un monto de 10€ para reservar su

cupo en la clase (incluyendo día y hora) / If you wish to pause your subscription for a month you have the

option to pay €10 to reserve your space in class (including day and time).

 En caso de ausentarse por más de un mes o un mes sin previo aviso, se inactivará su suscripción y deberá

cubrir el valor completo de la matrícula para reintegrarse. / Your subscription will be discontinued in the

instance that you are absent for longer than a period of 1 month or if you are absent for a month without

prior notification. In order to re-activate your subscription you must pay the new month's registration.

 El pago de los meses Diciembre y Enero se cubrirán juntos a inicio de Diciembre, cobrándose solo mes y

medio. / The payment for the months December and January will be covered together at the beginning of

December, paying only a month and a half.

 El taller es un espacio de experimentación con materiales diversos y pintura que en muchas ocasiones no se

quita de la ropa, deberán asistir con ropa que no les importe que se manche.

This is a space for experimentation with various materials and paints that will often stain clothing. Please

come wearing clothes you don't mind getting dirty. 

Trabajamos con diferentes profesores capacitados, los cuales podrán rotar entre los días de clase para que la

enseñanza se complemente. /  We work with different trained teachers, who can rotate between class days

so that the teaching is complemented.

Los avisos imprevistos en este  documento se pondrán en la mesa de entrada con antelación. 
 / Unforeseen notices in this document will be placed at the table at the entrance in advance.  


